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 بسم الله الرحمن الرحيم 

 الحمد لله والصلاة والسلام على رسول الله وعلى آله وصحبه أجمعين

 
 أبو إسحاق الألبيري 

 
بن سعد   مسعود  بن  بن سعيد    -إبراهيم  أنه  الأندلسي    3الغرناطي   2الألبيري   1التجيبي   -ويقال 

نه في وقته  افقيها، محدثا أخذ عن إمام زم  . كان عالما عاملا،المالكي الفقيه الشاعر الأديب الزاهد
ابن أبي زمنيين، وروى عنه كتبه وأجازه بها كلها. وكان صاحب أشعار، كلها في الزهد   الشيخ 

  والحكم والمواعظ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1
 نسبة إلى تجيب قبيلة يمنية معروفة.  

2
 نسبة إلى إلبيرة، كورة من كور الأندلس، خربت منذ قديم  

3
 المدينة المعروفة المشهورة نسبة إلى غرناطة   
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ا  ُُ امُ فَتُُُ  ُُ َُ الأيَُُُ يادَ ُُُ تا فُُُ ُُُ  تَفُُُ
 

تُ   ✽ ✽ ✽ سُُمََ   وَتَنحُُ  ُ  السُُاعاُ   ج   انَحتُ
 

 

The days shred your heart, and the hours carve at your body. 

 

 

 

دق    َُ المَنُُُُونُ دُعُُُُاَ  صُُُُ  دعو  وَتَُُُُ
 

ُُ  أُريُُُدُ  أَنُُُتَ  صُُُا    يُُُا أَلا  ✽ ✽ ✽  اأَنتُُ
 

 

And death calls upon you truthfully, oh companion! You, it is you that I desire. 

 

 

 

 

در    َُُ ُُار  اَ  غُُُ رسُُُ با ع   ُُُ َُ تُُُُ  أَرا
 

ت    ✽ ✽ ✽ َُُ ُُا أَبُُ ُُاُ   طَلاقَهُُ ُت   الأكَيُُ َُُ  ابُُ
 

 

I see you loving a lady of deceit (referring to this world), such that the 

intellectuals divorced her completely. 

 

 

 

ُُي     َ  في غَ ُُ َُُ ُُدَهرَ وََُُ ُُامُ الُُ  تَنُُ
 

ا  ✽ ✽ ✽  ُُ ُُ   بهُُُ ت   إ  ا حَتُُُ  ُُ ُُ  مُُُ  اانتَبَهنُُُ
 

 

You spend your days asleep, engrossed in it, till when you die, you’ll be made 

awoke. 
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    ُُ َُدوى  وَحَتُ َُُ ُُتَ مُ ُكَم  ا أَنُ َُُ  فُ
 

✽ ✽ ✽   ُُ وي لا مَتُُ َُُ ُُا تَرعُُ ُُ   عَنهُُ   وَحَتُُ
  

So how much you are deceived, and until when will you not desist from it, until 

when? 

 

ُُا   و أَجَبتُُ َُُ َ  لُُ ُُُ  أَبُُُُا بَكُُُُر  دَعَوتُُ
 

ُُا إ لى  ✽ ✽ ✽ ُُه   مُُ َ   فيُُ ُُا  اعَقَلتُُُُ  إ ن حَظُُ
 

 

Oh Abu Bakr! Upon you I call, only if you responded towards that wherein your 

fortune lies, only if you understood. 

 

 

ُُار   ه  إ مامُُُ  ُُ ُُونُ بُُُ ُُم  تَكُُُ لُُُ  إ لى ع 
 

ُُار   ✽ ✽ ✽ ُُتَ  إ ن مُ اعُُُ ُ  وَإ ن نََيَُُُ  اأَمَرتُُُُ
 

 

Towards knowledge, by which you attain leadership, obeyed, as you forbid, and 

command. 

 

 

ُُاها  ن عَشُ  ُُ َ  مُ  ُُ ُُا ب عَينُ ُُو مُ  وَتَجلُ
 

ديَ    ✽ ✽ ✽ َُُ بيَ   وَتَُُُ َُُ لَلت إ  ا السُُُ َُُ  اضُُُ
 

 

It will illuminate the blur casted over your eyes, it will guide you when you find 

yourself lost. 

 

 

 


